
SMLOUVA o DÍLO

k provedení stavby „Rekonstrukce rozvoan nízkého napětí — Poliklinika

Prosek, Lovosická 440/40. Praha 9 - Střížkov “

/,

číslo smlouvy objednatele: DDIL/OSWMfi/Zfllfi

číslo smlouvy zhotovitele: ..................

 

uzavřená níže psaného dne měsíce a roku podle ustanovení § 2623 a násl. Občanského

zákoníku č. 89/2012 Sb. v platném znění, mezi smluvními stranami:

Městská část Praha 9

   zastoupena: ng. tams av o er, ve ou01m

(dále jen "objednatel" nebo „investor“)

MONTSERVIS PRAHA, a.s.

 

(dále jen „zhotovitel“)

takto:

 



Dílo bude dokončeno a předáno objednateli do 14.8.2016.

Časový harmonogram obsažený vnabídce zhotovitele a zpracovaný dle požadavků

objednatele uvedených v zadávací dokumentaci tvoří přílohu č. 2, která je nedílnou

součástí této smlouvy.

IV.

CENA DÍLA A PLATEBNÍ PODMÍNKY

Celková cena (základní cena díla) za zhotovení díla (stavby) a dalších činností

zhotovitele v rozsahu čl. II. této smlouvy je stanovena jako cena nejvýše přípustná a

činí:

Základní cena bez DPH 1 050 505,10 Kč

DPH 21 % 220 606,07 Kč

Cena celkem včetně DPH 1 271 111,00 Kč

Zhotovitel je povinen účtovat DPH v zákonem stanovené výši platné v den

uskutečnění zdanitelného plnění.

Konečná faktura bude vystavena na základě „Protokolu o předání a převzetí díla“.

Konečná faktura bude objednatelem uhrazena v plné výši vpřípadě, že dílo bude

dokončeno bez vad a nedodělků. Bude-li dílo převzato s vadami a nedodělky, které

nebrání užívání díla, pozastaví objednatel 20% i z této konečné faktury. Dnem

uskutečnění zdanitelného plnění bude den převzetí a předání díla, tj. datum podpisu

„Protokolu“.

Veškeré faktury budou vystaveny na adresu objednatele: MČ Praha 9, se sídlem

Sokolovská 324/14, 180 49, Praha 9 a v jednom vyhotovení zaslány nebo osobně

doručeny na tuto adresu. Doloženy budou zjišťovacím protokolem a soupisem

provedených prací.

Lhůta splatnosti dílčích faktur i konečné faktury je 30 dní od doručení objednateli.

Termínem úhrady se rozumí den odpisu platby z účtu objednatele.

Oprávněné vystavená faktura - daňový doklad - musí mít veškeré náležitosti daňového

dokladu ve smyslu zákona c. 235/2004 Sb. o dani z přidané hodnoty ve znění

pozdějších předpisů a dále musí obsahovat tyto údaje:

- údaje objednatele, obchodní jméno, sídlo, DIČ

- údaje zhotovitele, obchodní jméno, sídlo, DIČ

- rozsah a předmět plnění

- evidenční číslo daňového dokladu

- fakturovanou částku ve složení základní cena, DPH a cena celkem

- datum uskutečnění zdanitelného plnění

- datum vystavení daňového dokladu

a dále:

- razítko a podpis oprávněné osoby, stvrzující oprávněnost, formální a věcnou

správnost faktury

- IČ objednatele a zhotovitele

- název stavby

- bankovní spojení objednatele a zhotovitele
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14.

Objednatel zavazuje všechny zhotovitele stavby, popřípadě jiné osoby k součinnosti

s koordinátorem BOZP po celou dobu přípravy a realizace stavby ve smyslu

požadavků Zákona č. 309/2006 Sb.

VI.

PRÁVA A POVINNOSTI ZHOTOVITELE

Zhotovitel provede práce dle této smlouvy kompletně, kvalitně a v dohodnutém

termínu. Kvalita prováděných prací bude odpovídat systému jakosti daného ČSN EN

ISO. Veškeré materiály a dodávky ke zhotovení díla zajistí zhotovitel tak, aby

odpovídaly platným technickým normám, dohodnutým podmínkám a- realizační

projektové dokumentaci.

Zhotovitel se bude při své činnosti řídit ujednáními této smlouvy, výchozími podklady

objednatele, jeho pokyny, zápisy a dohodami na úrovni statutárních orgánů a

rozhodnutími a vyjádřeními veřejnoprávních orgánů.

Zhotovitel bude řádně udržovat veřejné komunikace V prostoru staveniště a jeho okolí,

neprodleně odstraní veškerá jej ich znečištění a poškození.

Zhotovitel bude při své činnosti minimalizovat negativní dopady stavební činnosti na

okolní zástavbu.

Zhotovitel zajistí pro vlastní provoz zařízení staveniště, které vyklidí do 5 dnů od

předání a převzetí díla. Po tomto termínu je zhotovitel oprávněn ponechat na staveništi

pouze zařízení a materiál, nutný k odstranění vad a nedodělků, bude—li s nimi dílo

objednatelem převzato, případně zařízení a materiál potřebný ke splnění podmínek

vydání kolaudačního souhlasu »

Zhotovitel zajistí na své náklady provozní i komplexní zkoušky.

Zhotovitel souhlasí stím, že si ponechá dílo ve své péči až do vydání kolaudačního

souhlasu a v případě zjištění jakýchkoliv vad, při kterých nebudou splněny podmínky

vydáni kolaudačního souhlasu, tyto vady ve lhůtách stanovených stavebním úřadem,

bezúplatně odstraní.

Zhotovitel zajistí účast svých zmocněných odpovědných zástupců na pravidelných

kontrolních poradách, jejichž termíny budou oznámeny přípisem, provedeným

technickým dozorem investora objednatele.

Zhotovitel se zavazuje dodržovat platební povinnost vůči svým podzhotovitelům.

Zhotovitel je povinen si sám a na své náklady zajistit projednání i realizaci záborů

veřejného prostranství a dopravních opatření spojených s provedením stavby (DIR).

Zhotovitel se zavazuje, že do dokončení a předání celého díla bez vad a nedodělků

bude mít veškerá oprávnění nezbytná k realizaci díla.

Zhotovitel je povinen dodržet v řádných termínech povinnosti dané § 147a zákona č.

137/2006 Sb. ve znění pozdějších předpisů. Za uhrazenou cenu se přitom počítají

veškeré provedené fakturace za dílo v zákonem stanoveném období.
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VIII.

PŘEDÁNÍ A PŘEVZETÍ DÍLA

Řádně provedená stavba se předává a přejímá v rozsahu realizační projektové

dokumentace stavby a vydaným stavebním povolením. Pokud je smlouvou dohodnuto,

též v rozsahu jednotlivých objektů schopných samostatného užívání. Veškerá předání

a převzetí budou prováděna v rozsahu a způsobem stanoveným platnými předpisy a

touto smlouvou.

Zhotovitel je povinen zajistit předložení veškerých atestů, zpráv a protokolů 0

zkouškách stanovených platnými předpisy a kompletní projektovou dokumentaci

skutečného provedení se zakreslením změn podle skutečného stavu provedených

prací.

Ke kontrole prací, materiálů a konstrukcí, které budou V dalším průběhu prací zakryty,

vyzve zhotovitel zástupce objednatele 7 pracovních dní před jejich zakrytim zápisem

do stavebního deníku a zároveň prostřednictvím e-mailu. Pokud se Objednatel na

výzvu nedostaví, je zhotovitel oprávněn provést zakrytí bez jeho účasti.

K převzetí dokončeného díla vyzve zhotovitel objednatele písemně aleSpoň 7 dnů před

zahájením předávacího řízení a to způsobem uvedeným v čl. XIV.

O předání a převzetí díla sestaví smluvní strany "protokol o předání a převzetí", který

bude obsahovat vedle základních technických údajů zejména zhodnocení kvality

provedených prací, soupis případných vad a nedodělků, bude-li s nimi dílo převzato, a

dohodu o termínech odstranění vad a nedodělků.

Dnem podpisu protokolu o předání a převzetí díla bez vad a nedodělků začíná běžet

záruční lhůta.

Odmítne-li Objednatel dílo převzít, sepíše se o tom zápis, v němž smluvní strany

uvedou svá stanoviska ajejich zdůvodnění, včetně návrhu na další postup.

Objednatel není oprávněn odmítnout převzetí díla pro závady, jestliže sám způsobil, že

dílo nevyhovuje tím, že přes upozornění zhotovitele trval na užití nevhodného

technologického postupu nebo použití nevyhovujícího materiálu.

Zhotovitel však odpovídá za vady díla, způsobené vadou projektu, o kterých věděl

nebo vědět mohl s ohledem na svoji odbornost a na tyto vady neupozornil již

v průběhu zadávacího řízení. Odstranění těchto vad jde plně k tíži zhotovitele.

Zhotovitel je povinen odstranit na své náklady veškeré zjištěné kolaudační vady, a to

ve lhůtách stanovených správním'orgánem.

IX.

ODPOVĚDNOST ZA VADY

Zhotovitel zodpovídá za to, že předmět této smlouvy je zhotovený podle podmínek

smlouvy, a že po dobu záruční doby bude dílo mít vlastnosti dohodnuté v této smlouvě

a vlastnosti stanovené právními předpisy, technickými normami, případně vlastnosti

obvyklé. .
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nedostatek, přičemž oznámením se rozumí doručení písemné výzvy k jeho odstranění

dle čl. XIV.

Smluvní strany výslovně sjednávají, že objednatel je oprávněn smluvní pokutu,

případně vzniklou náhradu škody, na které mu V důsledku porušení závazku

zhotovitele vznikl právní nárok, započíst do kterékoliv úhrady, která přísluší

zhotoviteli dle příslušných ustanovení smlouvy.

Smluvní pokuta sjednaná dle čl. X. je splatná do 15-ti kalendářních dnů od okamžiku

každého jednotlivého porušení ustanovení, specifikovaného v čl. X této smlouvy, a to

na účet objednatele. Porušení ustanovení smlouvy bude vždy provedeno písemně dle

čl. XIV. této smlouvy.

Smluvní pokuty dle tohoto článku mohou být uplatněny opakovaně a v souběhu

s dalšími pokutami a náhradou škody.

Ustanovením čl. X. 0 smluvní pokutě není dotčena možnost domáhat se práva na

náhradu škody.

Objednatel má nárok na uplatnění náhrady škody v případě, že zhotovitel řádně dílo

nedokončí. Náhrada škody bude vypočítána tak, že objednatel provede nové Výběrové

řízení na nového zhotovitele, který dokončí rozestavěné dílo. Pro tyto účely bude

předmětem výběrového řízení (na nového zhotovitele) výkaz výměr v části úkonů,

které nebyly zhotovitelem realizovány. Obchodní podmínky budou kopírovat

obchodní podmínky uzavřené se zhotovitelem, který dílo nedokončil. Objednatel

porovná (případně porovnání může provést třetí osoba zmocněná objednatelem)

cenovou nabídku zhotovitele a cenovou nabídku nového zhotovitele (jehož nabídka

bude ve výběrovém řízení vybrána jako nejvýhodnější) a částka, o kterou přesáhne

nová cenová nabídka cenovou nabídku původního zhotovitele, bude vyčíslením škody,

která byla objednateli způsobena. Dnem uplatnění náhrady škody, a tím i dnem

splatnosti, je den doručení (způsobem uvedeným v čl. XIV. této smlouvy) vyčíslení

způsobené škody zhotoviteli. Objednatel je oprávněn splatnou škodu započíst proti

splatným pohledávkám zhotovitele u objednatele, s čímž zhotovitel vyslovuje souhlas.

Objednatel je povinen zaslat zhotoviteli písemné sdělení o vzájemném započítání

splatných pohledávek. Za řádné nedokončení díla se považuje i skutečnost, kdy

objednatel odstoupí od smlouvy o dílo z důvodů uvedených v čl. XII. této smlouvy.

XI.

VYŠŠÍ MOC

Smluvní strany se osvobozují od odpovědnosti za částečně nebo úplné nesplnění

smluvních závazků, jestliže se tak stalo v důsledku vyšší moci.

Za vyšší moc se pokládají okolnosti, které vznikly po uzavření této smlouvy o dílo v

důsledku stranami nepředvídaných a neodvratitelných událostí, mimořádné a

neodvratitelné povahy a mají bezprostřední vliv na plnění předmětu této smlouvy.

Jedná se především o živelné pohromy, válečné události, případně opatření

příslušných správních orgánů na území ČR.

Nastanou-li okolnosti vyšší moci dle odst. 1. tohoto článku, prodlužuje se doba plnění

o dobu, po kterou budou okolnosti vyšší moci působit. Tato doba bude vzájemně

odsouhlasena dodatkem k této smlouvě, nebude-lí dohodnuto jinak.
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11.

12.

13.

14.

Smluvní strany je zavazují přijmout tento posudek jako konečný ke stanovení finanční

hodnoty díla. K určení znalce, jakož i k úhradě ceny za zpracování posudku je

příslušný objednatel.

Vzájemné pohledávky smluvních stran vzniklé ke dni odstoupení od smlouvy podle

odstavců 1, 2, 4, 5 a 6 se vypořádají vzájemným zápočtem, přičemž tento zápočet

provede objednatel.

Za den odstoupení od smlouvy se považuje den, kdy bylo písemně oznámení o

odstoupení oprávněné smluvní strany doručeno druhé smluvní straně a to způsobem

uvedeným v čl. XIV. Odstoupením od smlouvy nejsou dotčena práva smluvních stran

na úhradu splatné smluvní pokuty a na náhradu škody.

V případě odstoupení od smlouvy jednou ze smluvních stran, bude k datu účinnosti

odstoupení vyhotoven protokol o předání a převzetí nedokončeného díla, který popíše

stav nedokončeného díla a vzájemné nároky smluvních stran.

Do doby vyčíslení oprávněných nároků smluvních stran a do doby dohody o

vzájemném vyrovnání těchto nároků, je objednatel oprávněn zadržet veškeré

fakturované a splatné platby zhotoviteli.

V dalším se vpřípadě odstoupení od smlouvy postupuje dle příslušných ustanovení

obchodního zákoníku.

Odstoupení od této smlouvy je vždy s účinky EX NUNC (tedy od okamžiku zániku

smlouvy).

XIII.

OSTATNÍ UJEDNÁNÍ

Vlastníkem stavby je od počátku objednatel, a to od samého počátku. Objednatel má

rovněž vlastnické právo ke všem věcem k provedení díla, které zhotovitel opatřil a

dodal na místo provedení díla.

Objednatel se zavazuje, že nepřenese Vlastnické právo ke zhotovené stavbě na třetí

osobu před podpisem protokolu o předání a převzetí stavby bez vad a nedodělků.

Smluvní strany se dohodly, že zhotovitel nese nebezpečí škody na zhotovovaném díle

až do doby odstranění poslední vady a nedodělku pokud s nimi bylo dílo protokolárně

předáno a převzato.

Pro případ odpovědnosti za škodu při výkonu podnikatelské činnosti je zhotovitel

povinen mít uzavřenou pojistnou smlouvu na škodu způsobenou

v souvislosti s výkonem jeho podnikatelské činnosti nebo vztahem pojištěného,

vyplývajícím ze stavebně montážních rizik budovaného díla, včetně škody následné,

pokud zhotovitel za škodu odpovídá v důsledku svého jednání. Tuto pojistnou

smlouvu je zhotovitel povinen mít uzavřenou po celou dobu zhotovování díla. Výše

pojistné částky musí být v minimální výši 3 mil. Kč smaxímální spoluúčastí

zhotovitele ve výši 10000,- Kč. Originál nebo ověřenou kopii této pojistné smlouvy je

zhotovitel povinen doložit objednateli nejpozději v den předání staveniště

objednatelem zhotoviteli a tento doklad se stane nedílnou přílohu této smlouvy.

Zhotovitel se zavazuje, že při provádění všech prací bude dodržovat předpisy o

bezpečnosti a ochraně života a zdraví pracovníků na stavbě a požární předpisy.

ll

 



- ve věcech technických: Miloslav Novotný

mv

USTANOVENÍ()DORUČOVÁNÍ

Veškeré písemnosti a výzvy a reklamace se doručují na adresu objednatele nebo

zhotovitele uvedenou v této smlouvě. Pokud v průběhu plnění této smlouvy dojde ke

změně adresy některého zúčastníků je povinen tento účastník neprodleně písemně

oznámit druhému účastníkovi tuto změnu a to způsobem uvedeným v tomto článku.

Nebyl-li objednatel nebo zhotovitel na uvedené adrese zastižen, písemnost se

prostřednictvím poštovního doručovatele uloží na poště. Nevyzvedne-li si účastník

zásilku do deseti kalendářních dnů od uložení, považuje se poslední den této lhůty za

den doručení, i když se účastník o doručení nedozvěděl.

xw.

ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

Smlouvou neupravené vztahy se řídí obecně platnými právními předpisy platnými na

území Ceské republiky.

Měnit nebo doplňovat text této smlouvy je možné jen formou písemných, číslovaných

a oboustranně podepsaných dodatků.

Tuto smlouvu lze ukončit dohodou smluvních stran. Při ukončení smlouvy jsou

smluvní strany povinny vzájemně vypořádat své závazky, zejména si vrátit věci

předané k provedení díla, vyklidit prostory poskytnuté k provedení díla a místo

provedení díla a uhradit veškeré splatné peněžité závazky podle smlouvy; zánikem

smlouvy rovněž nezanikají práva na již vzniklé (splatné) majetkové pokuty podle

smlouvy.

Jednotlivá ustanovení smlouvy jsou oddělitelná v tom smyslu, že neplatnost některého

z nich nepůsobí neplatnost smlouvy jako celku. Pokud by se v důsledku změny právní

úpravy některé ustanovení smlouvy dostalo do rozporu s českým právním řádem (dále

jen "kolizní ustanovení") a předmětný rozpor by působil neplatnosti smlouvy jako

takové, bude smlouva posuzována, jakoby kolizní ustanovení nikdy neobsahovala a

vztah smluvních stran se bude v této záležitosti řídit obecně závaznými právními

předpisy, pokud se smluvní strany nedohodnou na znění nového ustanovení, jež by

nahradilo kolizní ustanovení.

Smlouva je vyhotovena ve třech stejnopisech s platností originálu, z nichž dva obdrží

objednatel & jeden zhotovitel.

Smlouva, jakož i případné dodatky, nabývají platnosti a účinnosti dnem podpisu

oprávněnými zástupci smluvních stran.

'Smluvní strany prohlašují, že se s obsahem této smlouvy včetně jejich příloh řádně

seznámily, s jejím obsahem souhlasí, a že smlouvu uzavírají svobodně, nikoliv v tísni,

či za nevýhodných podmínek. Na důkaz připojují své podpisy.
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Přílohy:

1 §pecifikace díla a kalkulace ceny (oceněný výkaz výměr)

2 (vlasový harmonogram

3 Cestne' prohlášení zhotovitele o subdodavateh’ch

V Praze dne 'l/é„%;/%; V Praze dne 16. května 2016
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Akce: Poliklinika Prosek — obnova rozvodny NN .'

Zpracoval: Miloslav Novotný 'V'

Datum: 16.5.2016 ‘hlflll‘fll J“ \

Telefon: \ _

.
MONTSEHVIS _

E-ma ||: ___„.._„_,_.._.___.___J-

Název položky DPH Celkem

Elektromontáže 21% 821 552,22

HSV 21% , 150 774,38

VRN 21% 78 178,50

Dodávka celkem
678 841,20

Práce celkem
371 663,90

Cena celkem bez DPH 1 050 505,10

DPH 15% 0,00 0,00

DPH . 21% 1 050 505,10 220 606,07

Zaokrouhlení
017

Cena celkem vč. DPH 1 271 111,00  
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Veřejná zakázka: Rekonstrukce rozvodny nízkého napětí - Poliklinika Prosek, Lovosická 440/40,

Praha 9

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Předpokládaný termín zahájení prací 6.6.2016

Výroba rozvaděče RN 1 6.6.2016 11.7.2016

Demontáž rozvaděče kompenzace RC 1, RC 2 á rozvaděče M ”I 6.6.2016 20.6.2016

likvidace delorových kondezátorů

Přepojení stávajícího rozvaděče Rn 1 do provizorního rozvaděče RIS 20.6.2016 11.7.2016

a demontáž Rn 1

Úprava kabelového kanálu pro nový Rn 1 4.7.2016 18.7.2016

Montáž nového rozvaděče RN 1 na úpravený kabelový kanál 7.7.2016 18.7.2016

Připojení nového rozvaděče RN 1 pod napětí a postupné přepojení 18.7.2016 31.7.2016

jednotlivých vývodů dle potřeb provozu polikliniky

Demontáže státávajícího rozvaděče Rn 2 a RIS úpravy kabelových kanálů 25.7.2016 3.8.2016

Zkoušky, prohlídky, revize, činnost ITI 18.7.2016 12.8.2016

Stavební činnost

dle potřeby šéfmontéra 6.6.2016 12.8.2016

Předání díla 12.8.2016

-45,

 
 



Poznámka:

Práce budou probíhat dle provozních potřeb Polikliniky Prosek iv mimopracovní době a v noci.

Termíny mohou být alternativně změněny vzhledem k termínu zahájení díla.

Termín ukončení díla nejpozději do 14.8.2016 bude však vždy zachován.

V Praze dne 16. května 2016

 “L/Lf"

 



    

MONTSERVHS PRAHA, a.s.

Výstavba, rekonstrukce a provoz energetických staveb

Výstavba, rekonstrukce a provoz kogeneračních jednotek

Výstavba plynovodů a plynovodních přípojek

 

 

 

5}“W, '; Facility Management

Veřejná zakázka: Rekonstrukce rozvodny nízkého napětí- Poliklinika Prosek,

Lovosická 440/40, Praha 9

Zadavatel:

Uchazeč: 

 

PROHLÁŠENÍ UCHAZEČE o SUBDODAVATELÍCH

Prohlašujeme, že firma MONTSERVIS PRAHA, a.s. bude provádět veškeré práce na veřejné zakázce

„Rekonstrukce rozvodny nízkého napětí - Poliklinika Prosek, Lovosická 440/40, Praha 9”

vlastními pracovníky bez využiti subdodavatelů.

V Praze dne 16. května 2016
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Výpis

z obchodního reistříku, vedeného

Městským soudem v. Praze

  

  

  Datum zápisu:

Spisová značka:

Obchodní firma:

Sídlo: __

Identifikační číslo:

Právní forma:

Předmět podnikání:

 

   

   

  

 

projektová činnost ve výstavbě

Montáž, opravy, revize a zkoušky plynových zařízení a plnění nádob plyny

Vodoinstalatérství. topenářství

Provádění staveb, jejich změn a odstraňování

Montáž, opravy. revize a zkoušky elektrických zařízení

Speciální ochranná dezinfekce. dezinsekce a deratizace - bez použití toxických

nebo vysoce toxických chemických látek a chemických přípravků s výjimkou

speciální ochranné dezinfekce. dezinsekce a deratizace v potravinářských a

zemědělských provozech, - v potravinářských nebo zemědělských provozech, -

toxickými nebo vysoce toxickými chemickými látkami nebo chemickými přípravky,

s výjimkou speciální ochranné dezinsekce a deratizace v potravinářských nebo

zemědělských provozech

Výroba tepelné energie a rozvod tepelné energie nepodléhající licenci. realiz. ze

zdrojů tepelné energie s instal.výkonem jednoho zdroje nad 50 kW

Ostraha majetku a osob

Výroba. obchod a služby neuvedené v přílohách 1 až 3 živnostenského zákona

Výroba, instalace, opravy elektrických strojů a přístrojů. elektronických a

telekomunikačních zařízení

Malířství. lakýrnictví. natěračství

 

 

Poskytování tělovýchovných a sportovních služeb v oblasti plavání

Hostinská činnost

Masérské, rekondiční a regenerační služby

Vodní záchranářské služba

Statutární orgán -

představenstvo:

předseda

představenstva:

člen představenstva:

Způsob jednání:

Dozorčí rada:

člen:

člen:

 

Údaje platné ke dni: 17. března 2016 05:30
112

 



člen:

Akcie:

žšěěiii kapitál:

Ostatní skutečnosti:

 

Udaje platné ke dni: 17. března 2016 05:30

oddfl B, vložka 270

 

 

 

 

2/2

 



Veřejný rejstřík - výpisy platných

Ověřuji pod pořadovým číslem P09 018605/2016, že tato listina, která vznikla

převedením výstupu z informačm'ho systému veřejné správy z elektronické

podoby do podoby listinné, skládající se z 2 listů, se doslovně shoduje

s obsahem výstupu z informačního systému veřejné správy v elektronické

podobě.

Ověřující osoba: Mařencová Pavla

Vystavilz'Městská část raha 9 dne 17.03. 2016

'\ „

  

 



 

 

  

 

Dodavatel

 

MONTSERVIS PRAHA, a.s.

 

 

 

 

tímto čestně prohlašuje, že

6.1.1. dodavatel, statutární orgán dodavatele, ani žádný z členů statutárního orgánu dodavatele nebyl

pravomocně odsouzen pro trestný čin spáchaný ve prospěch organizované zločinecké skupiny, trestný čin

účasti na organizované zločinecké skupině, legalizace výnosů z trestné činnosti, podílnictví, přijetí úplatku,

podplacení, nepřímého úplatkářství, podvodu, úvěrového podvodu, včetně případů, kdy jde o přípravu

nebo pokus nebo účastenství na takovém trestném činu nebo došlo k zahlazení odsouzení za spáchání

takového trestného činu;

6.1.2. dodavatel, statutární orgán dodavatele, ani žádný z členů statutárního orgánu dodavatele nebyl

pravomocně odsouzen pro trestný čin, jehož skutková podstata souvisí s předmětem podnikání

dodavatele podle zvláštních právních předpisů nebo došlo k zahlazení odsouzení za spáchání takového

trestného činu;

6.1.3. dodavatel v posledních 3 letech nenaplnil skutkovou podstatu jednání nekalé soutěže formou

podplácení podle zvláštního právního předpisu;

6.1.4. vůči majetku dodavatele neprobíhá, ani v posledních 3 letech neproběhlo insolvenční řízení, v

němž bylo vydáno rozhodnutí o úpadku nebo insolvenční návrh nebyl zamítnut proto, že majetek

nepostačuje k úhradě nákladů insolvenčního řízení, nebo nebyl konkurs zrušen proto, že majetek byl

zcela nepostačující nebo zavedena nucená správa podše zvláštních právních předpisů;

6.1.5. dodavatel není v likvidaci;

6.1.6. dodavatel nemá v evidenci daní zachyceny daňové nedoplatky, a to ani ve vztahu ke spotřební

daní;

6.1.7. dodavatel nemá nedoplatek na pojistném a na penále na veřejné zdravotní pojištění;

6.1.8. dodavatel nemá nedoplatek na pojistném a na penále na sociální zabezpečení a příspěvku na

státní politiku zaměstnanosti;

6.1.9. dodavatel, odpovědný zástupce ani jiná osoba odpovědná za činnost dodavatele nebyli v

posledních 3 letech pravomocně disciplinárně potrestáni a nebylo jim pravomocně uloženo kárné opatření

podle zvláštních právních předpisů;

6.1.10. dodavatel není veden v rejstříku osob se zákazem plněníveřejných zakázek;

6.1.11. dodavateli nebyla v posledních třech letech pravomocně uložena pokuta za umožnění výkonu

nelegální práce podle zvláštního právního předpisu.

V Praze dne 16. května 2016

 


